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The setting for the Valle Escondido Resort is like something out of a storybook....

The nearly vertical jungle-covered resort walls rise up over 100 meters from the valley floor making
it completely secluded. A beautiful river meanders through the lush vegetation making its way to

the Pacific Ocean some 30 miles away.

Call reservations at 507-720-2454 or U.S. toll free number 1-866-992-6622.
Web: www.veresort.com Boquete, Panama

WYNDHAM'

Panama Albrook Mall

STAY IN THE HEART OF IT ALL

Located in one of the most dynamic areas of Panama City, the Wyndham Panama Albrook Mall
Hotel is specially designed to meet the needs of today’s business and leisure travelers. Adjacent
to the Marco A. Gelabert International Airport (PAC) and conveniently connected fo the largest
shopping center in Central America, our Panama City hotel is ideal for exploring the city.
Hotel in Punama at Albrook Mall
Albrook Mall, Avienda Marginal, Corregimiento de Ancon, Panama
Tel: +507-307-0300 - Fax: +507-307-0399

Fedora Club Members receive special rate of $49

E-mail: reservations@1ryphotel-am.com



Welcome to Boquete Jazz &
Blues Festival!

Now that we are celebrating
our tenth anniversary, Boquete
Jazz & Blues Festival 2016 has
many people to thank - our
N/ v/ sponsors, fans, supporters
an and organizers. In particular,
A the Board and | acknowledge
Boquete’s mayor, the
John Wolff honorable Emigdio Walker
Vasquez, for his encouragement; the godfather
of the Festival Hans Lebuser, for expanding the
range of music presented here on the slopes
of Volcan Bart;. and the legions of volunteers
for their steadfast dedication these many years.
All of you make this festival what it is - namely
The Biggest Little Festival in the World!

From our early beginnings, BJBF has evolved
from a localized experience to an international
presence with lineups the envy of larger events.
The Board and | are proud of the reputation
BJBF has earned as a musician’s festival,
where artists seek us out for the camaraderie
legendary jams.

You have our pledge that our focus is steady
on bringing you the best possible musicians.
We continue to honor our status as a not-for-
profit event, delivering net proceeds to our
Festival’'s Music in the Schools program. To
further generate cultural exchange, we engage
in ongoing efforts to increase Panamanian
involvement in all aspects of the Festival.

I'm pleased to report that for the first time
in ten years, we have secured government
sponsorship from the District of Boquete, the
Autoridad de Turismo de Panama and the
Italian Embassy’s cultural exchange program.

Asweenterourseconddecade, BJBF iskeeping
ticket prices affordable, so everyone from
individuals to multigenerational families can
enjoy our music and fun. To share the wealth,
we promote Boquete’s local businesses - such
as tour operators, transportation providers,
hotels, bars and restaurants. Beyond boosting
our region’s tourism, BJBF hires local services
for as many of the Festival’s needs as we can.
Our goal is to keep as many Festival funds in
Boquete as possible.

Thank you one and all for making the Boquete
Jazz & Blues Festival part of your world and
for sharing us with others. We look forward to
meeting you this year, seeing you in 2017, and
at all our festival to come.

John Wolff,

Festival Director

\\

\\
RS

iBienvenidos al Festival de Jazz y Blues de
Boquete!

Ahora que estamos celebrando nuestro
décimo aniversario, el Festival de Jazz y
Blues de Boquete 2016 tiene mucha gente a
quien agradecer: a nuestros patrocinadores, a
nuestros admiradores, fans, a los que nos dan
apoyo y a nuestros organizadores. La junta y
yo le damos nuestro especial reconocimiento
al alcalde de Boquete, el honorable Sr. Emigdio
Walker Vasquez, por su entusiasta respaldo; al
padrino del Festival, el Sr. Hans Lebuser, por
expandir la gama musical que aqui se presenta
en las laderas del Volcan Bard, y a la legion de
voluntarios por su absoluta dedicacion durante
todos estos afos. Todos ustedes hacen de este
Festival lo que es hoy actualmente: jel Pequefio
Festival mas Grande del Mundo!

Este Festival, que fue en sus inicios una
experiencia muy a nivel local, ha evolucionado
hasta adquirir presencia internacional,
contando con participantes intérpretes que son
la envidia de eventos mas grandes. La junta y
yo nos sentimos orgullosos de la reputacion
que se ha ganado este BJBF como un festival
de musicos, en el cual los artistas nos buscan
por la camaraderia y las legendarias sesiones
de descargas o jams, como se dice en inglés.

Nuestro compromiso con ustedes es
mantenernos enfocados en traerles a los
mejores musicos posibles. Continuamos
honrando nuestra condicion de evento sin fines
de lucro, entregando, después de cubrir los
costos, todas nuestras ganancias al programa
de nuestro Festival denominado: “Musica
en las Escuelas”. A fin de generar un mayor
intercambio cultural, nosotros nos dedicamos a
continuar nuestros esfuerzos para aumentar la
participacién panamefia en todos los aspectos
del Festival. Me complace reportar que hemos
asegurado el patrocinio del gobierno a través
del Distrito de Boquete, de la Autoridad
de Turismo de Panama y del programa de
intercambio cultural de la Embajada de ltalia.

Al iniciar nuestra segunda década, el BJBF
mantiene barato el precio de los boletos de
entrada para que todos puedan disfrutar de
nuestra musica y se diviertan. Nosotros, para
compartir nuestra riqueza, promovemos los
negocios locales de Boquete, tales como los
operadores de tour, los proveedores de servicio
de transporte, los bares y restaurantes. BJBF,
mas alla de promover el turismo de nuestra
region, contrata hasta donde le es posible, los
servicios locales que satisfagan sus muchas
necesidades. Nuestro objetivo es lograr que
la mayor cantidad posible de fondos que se
reciban del Festival, se queden en Boquete.
Gracias a todos por hacer que este BJBF
forme parte de su mundo y por compartirlo con
los demas. Esperamos conocerles este afio,
verles en el 2017 y en todos nuestros futuros
festivales.

John Wolff

Director del Festival

Message from the
Mayor of Boquete

WELCOME TO THE BOQUETE JAZZ
AND BLUES FESTIVAL

At all times Boquete is a center not
only of touristic attractions but is also
providing alternatives for our guests,
creating a range of opportunities in
the province of Chiriqui which already
has a lot to offer in addition to its
natural beauty.

One such attraction in our district in
which we take part this year, is the
Boquete Jazz and Blues Festival,
which takes place from February 25 to
28, where locals and foreigners alike
will celebrate musical art in a truly
international event.

As Mayer of Boquete | am wishing
today that this musical event will
be very successful and | want to
welcome all who visit us for this 10th
anniversay of the Boquete Jazz and
Blues Festival.

Boquete as a center of tourism hopes
you will enjoy the days of this festival
which now includes all the District of
Boquete so we can share our musical
art and especially share the richness
that always comes out of being united
by music.

We congratulate the organizers of this
tenth festival, and also want to remind
you that our adminstration there will
always be a space for integrating
culture with tourism and for increasing
the cultural attractions of our beautiful
district of Boquete.

Emigdio Vasquez Walker
Mayor of Boquete

BIENVENIDOS AL BOQUETE JAZZ
AND BLUES FESTIVAL

Cada vez Boquete, un centro
de atraccibn no solo turistico
sino también ofreciendo otras

oportunidades a quienes nos visitan,
creando asi una gama de atraccion
dentro de la provincia de Chiriqui, que
ya tiene mucho que ofrecer aundado
de sus parajes naturales.

Una de esas oportunidades en
nuestro distrito del cual nos hacemos
parte este anos, es el Boquete Jazz
And Blues Festival, que se lleva a
cabo desde el 25 hasta el 28 de
febrero, donde propios y extranjeros
hacen de un arte musical todo un
acontecimiento internacional.

Hoy como Alcada del distrito de
Boquete deseo que este evento
musical sea todo un acontecimiento
de mucho éxito y convocatoria,
nuestra alcaldia les da la bienvenida
a todos los que nos visitan en esta X
Version de Boquete Jazz And Blues
Festival.

Boquete como centro de actividades
turisticas de éxito espera que disfruten
los dias de este festival que hoy
incluye a todo el Distrito de Boquete a
fin de que podamos compartir nuestro
arte musical y sobre todo compartir la
riqueza que provoca estar siempre
unidos por la musica.

Felicitamos a los organizadores
de este décimo festival, ademas
les recordamos que en nuestra
administracion siempre habra un
espacio para integrar la cultura en
ese espacio turistico e incrementar
los atractivos culturales de nuestro
hermosa distrito de Boquete.

Emigdio Vasquez Walker
Mayor of Boquete

10TH ANNIVERSARY BoauETE JAzz & BLUES FESsTIVAL FEBRuARY 25-28, 2016, VALLE EsconDIDO AMPHITHEATE



Tucan Tile Co.

Hand Painted Tile Studio

Boquete, Panama

Tucantile@hotmail.com

Makers of the Festival Tiles

Our Suites are designed for
you and your family and
friends. With your comfort in
mind, our suites offer all the
luxury that you look for when
visiting Boquete.

Address:

E-mail: info@stonecabinsboquete.com
Telephone: (507) 730-9406 or
(507) 730-9407
Mobile Phone Number:

(507) 6672-8303
http://www.stonecabinsboquete.com

Disfrutar es vivir!

THE
RESORT =

isla

The Resort at Isla Palenque (ees'-lah
pah-len’-kay) is a new private island
community on a pristine
400-acre jungle island in the

Gulf of Chiriqui, Panama.

Email: info@islapalenque.com
Direct: 507.777.9260
Toll Free from US & CAN:
855.777.9260
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BOQUETE, CHIRIQUI, REPUBLIC OF PANAMA

\M/‘ 'S

GLOBAL\GRILL

JUST OFF MAIN STREET ACROSS FROM SUGAR ‘N SPICE BAKERY,
BEHIND BOQUETE FIsH HOUSE, BOQUETE DISTRICT

MIKE’S GLOBAL GRILL IS DEFINED AS 1 PART GOURMET CASUAL
DINING, 1 PART SPORTS BAR, 1 PART DIVE-BAR, AND 1 PART ...
WAIT, HOW MANY PARTS IS THAT?

®

HARMONICAS
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THE ROCK

BOQUETE

EMBAJADA DE
ITALIA
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See Panama Your Way!

Your-Panama-Tours




SHAKURA S’AIDA

BJBF2016 Associate
Producer, international
award-winning jazz and
blues bandleader and
vocalist. Shakura S’Aida
has been shaking up the
music world for some
25 years now, enriching
jazz, blues and R&B with
her soulful voice, enthusiastic performances
and deeply soulful music. In all corners of
creation, Shakura connects cozily with her
audience, whether sharing the stage with
Jimmy Smith or wowing the crowd in her one-
woman show of Nina Simone’s musical legacy.

DEANNA BOGART
BJBF2016 Associate
Producer, multiple
award-winning  singer,
keyboard and sax
player. Fearless, folksy,
70‘ phenomenal and fun,
% 4 Deanna’s dazzling
= keyboards, soulful sax,
smoky vocals and cut-

above songwriting make
her much in demand. Here in Boquete,
she joins two other members of the original
Legendary Rhythm and Blues Revue
supergroup - Tommy Castro and Ronnie Baker
Brooks. “Bogart reveals the intersections
between genres that have fed off one
another for decades,” claims Blues Revue.

CURTIS SALGADO, the
voice and soulful style
that inspired John
Belushi’s Blues Brothers.
Few artists capture the
heart of a song like award-
winning vocalist/
songwriter/harmonica
great Curtis Salgado. From
fronting The Robert Cray
Band and Roomful of Blues
to touring with Steve Miller and Santana,
Curtis blends soul, funk and R&B with fierce
intensity. Blues Revue calls Salgao “one of
the most down-to-earth, soulful, honest
singers ever.”

RONNIE BAKER
BROOKS fiery Chicago
Blues-man honors his
dad, legendary Lonnie
\ Brooks. He grew up
y among blues legends,
so it's no wonder
Ronnie’s blistering guitar
and expressive vocals
channel some of the best
who ever played. Brooks’ solos are those
of a monster talent, while his shuffles are
show-stoppers and a fresh take on tradition.
With his red-hot licks and captivating charm,
Ronnie has the crowd hanging on every note,
rocking the house and grinning, ear to ear.

TOMMY CASTRO,
winner of six Blue Music
Awards, including

B.B. King Entertainer
Of The Year. For some
four decades and 14
albums now, Tommy’s
hard-driving music and
pulse-pounding style
pack dance floors the
world over with his
original bues, soul and West Coast rock.
Billboard writes about Tommy'’s “irresistible
contemporary blues-rock” with “street-
level grit and soul.”And the San Francisco
Chronicle likes his “Silvery guitar licks that
simultaneously sound familiar and fresh.”

MARSHALL KEYES,
master of sax from
mainstream to
contemporary jazz,
bebop to hip-hop. Few

)\ of Marshall Keyes,
whose musicianship has
H earned him a National
H Endowment for the Arts

grant and a commission
by the Smithsonian. His interpretation and
improvisations have been sought after by
such stars as Lionel Hampton and Stevie
Wonder. DC Jazz says, “Marshall Keyes’
dulcettonesand earthy compositions conjure
the spirits of jazzmen past and future.”

JOHN CARNEY, born in
Panama City, began his
, | musical career there.

"| In addition to playing in
Panama, New Mexico, and
Texas, John has performed
in Atlantic City, Cancun,
Orlando, New Orleans,
and Europe. John has also
opened for Bo Diddley,
Styx, Little Richard, Clint
Black, and backed such
legendary artists as Joe Cocker and Percy
Sledge. Johnwillbe opening forthe 10th Annual
Boquete Jazz & Blues Festival in February,
2016 featuring his beautiful classical guitar.

] RIGOBERTO COBA BAND

l Rigoberto Coba, is a
native of David, the
8 capital city of the
A\ Panamanian province
of Chiriqui, just 38km
ed from  Boquete. A
MY professor of music at a
J David university, he works
§ with musical formations
=] featuring musical styles

from jazz to salsa, bossa
nova and merengue. His show with an 18
piece Big Band that he had specially put
together for the 2012 BJFB earned so much
praise and applause that we had to invite
them back. They are now a permanent staple
to our festival. We're happy to support great
local musical talents by giving them exposure
to national and international audiences!

SCOTT AMBUSH,
bassist with Deanna
/| { Bogart & Spyro Gyra, the

Z3% Jazz group. Now in his 25th
,% year of playing with Spyro

1 Gyra, Scott Ambush has
i circled the globe playing
4 the band’s universal and
timeless music recorded
on more than 30 albums,
many Grammy nominees.
He’s playing at BJBF with long time
collaborator Deanna Bogart. Monterey County
NOW notes that Scott plays “everything
between ‘50s jazz trio standards to ‘70s heavy
funk and has the crown cheering for more”

LEE OSKAR, three-
time Rock Hall
& Of Fame nominee.
Whetherhe’s playingone
of his many crossover
hits or grooving in a jam,
Lee Oskar’s harmonica
solos command
attention and admiration
worldwide. Known
for his improvisational
wizardry, Lee’s music
has garnered Gold and Platinum
recordings, ASCAP writing awards and
legions of fans of blues, jazz, funk, Latin
and rock. No wonder Rolling Stone
says, “Lee Oskar blows a truly dynamic
harp.”

ff’* - ALEXANDER BROWN,
, Cuban-born  Canadian
trumpeter, breathes the
fire of jazz into his horn.
il Alex Brown now lives in
Toronto - as well as in a
constant state of discovery
in the art of jazz. Armed
with a Master’'s degree
in classical music from
oneof Cuba’s foremost
institutions,  Alex  has
taught music and toured the world with the
best Cuban jazz ensembles. Noted for his

excellent embouchure and intonation, he
plays with “breathtaking honesty and great
unquenchable fire,” according to Latin Jazz
Network.

MATT SCHOFIELD,
British Blues Awards
Guitarist of the Year,
2010, 2011 & 2012. Matt
Schofield was twelve
when his dad gave him a
video of B.B. King. He
knew right away music
« would be his life. From the
 English  countryside to
. playing alongside Buddy,
Guy, Matt has soared. The
Los Angeles Daily News writes, “The U.K. has
produced the best blues guitarist from any
country in decade, head and shoulders above
the herd.” Guitar & Bass Magazine rates him
the Top Ten British blues guitarist of all time.




